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       Світ українського слова : рек. список / уклад. Олена Клочко ; ред. 

Тетяна Войкіна ; відп. за вип. Ганна Брагарник ; ЦБС Подільського р-ну  м. 

Києва, б-ка ім. Джамбула Джабаєва. – Київ, 2024. – 19 с. 

     Рекомендаційний список літератури «Світ українського слова» пропонує  

добірку  матеріалів, які допоможуть покращити та вдосконалити знання 

української мови та представляє книжкові видання – підручники, навчальні 

посібники, енциклопедії, словники, мовознавчі етюди, мовностилістичні 

поради, що є у фонді бібліотеки. 

      Список включає видання, що вийшли друком у 2011 – 2023 роках та 

інтернет-ресурси. 

      Бібліографічні матеріали розміщені в алфавітному порядку авторів і назв. 

Всього 24  позицій друкованих видань. Анотації подаються українською  

мовою.  Використано також 6 джерел інформації з електронних ресурсів.  

Видання адресується широкому загалу читачів, поціновувачам української 

мови та всім, хто зацікавлений у ствердженні рідної мови. 

 

Відгуки, зауваження та пропозиції надсилайте за адресою: 

 

Вул. Перемишльська, буд. 11/13, м. Київ, 04213 

e-mail: bib_dzhambula@ukr.net 

https://www.facebook.com/bibdzhambula  
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Від укладача 

 

     Українська мова – це одна з найбільш багатих і мелодійних мов світу. Вона 

має багату історію, культуру й літературу, які відображають дух і характер 

українського народу. Українська мова – це не тільки засіб спілкування, а і 

скарб, який потрібно берегти й цінувати. Вивчення української мови є 

важливим з численних причин. Українська мова – це наша національна 

ідентичність, наше коріння і наша доля. Ми маємо любити, шанувати і плекати 

свою рідну мову. Ми мусимо пам’ятати про свою мовну спадщину й 

передавати її наступним поколінням.  

 

 

 

 

 

Укладач: Олена Клочко 

Редактор: Тетяна Войкіна 

Відповідальна за випуск: Ганна Брагарник 

 

 

© Бібліотека імені Джамбула Джабаєва, 2024 
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Радимо прочитати: 

 
Берегти її, плекати 

буду всюди й повсякчас, 

бо ж єдина – так, як мати, 

мова в кожного із нас! 

Забужко Оксана 

 

 

          Авраменко, О. Українська самотужки :                         

[20 уроків] : навчальний посібник / Олександр 

Авраменко ; [худож. О. Гриценко]. – Київ : Грамота, 

2022. – 96 с. : іл., портр. 

 

       Посібник, який допоможе опанувати українську мову 

самостійно. Він допомагає вирішити цілий комплекс 

проблем, які заважають грамотно спілкуватися 

українською: брак потрібних слів для висловлення 

думки, суржик, сумніви у правильності вимови, незнання 

граматичних норм і правил тощо. Суттєво покращити знання української та 

використовувати її грамотно допоможуть цікаві мовні матеріали з типових 

життєвих ситуацій, ілюстрації, ігри, мультимедійний контент YouTube тощо. 

 

        Антоненко-Давидович, Б.  Як ми говоримо / Борис 

Антоненко-Давидович. – Київ : Центр учбової 

літератури, 2019. – 283 с. 

 

       «Як ми говоримо» – книжка, присвячена чистоті 

української мови. Книжка адресується тим, хто дбає про 

культуру мови й прагне запобігти помилковому 

слововживанню, перебороти лексичну розбіжність у 

визначенні однакових понять, уникнути невластивих 

українській мовній традиції зворотів і висловів. У 

пошуках найкращого мовного еквівалента автор 

звертається до прикладів з класичної й сучасної літератури, фольклору й 

живого народного мовлення, розмірковує про багатющу скарбницю мовної 

спадщини українського народу. Книга призначена для мовознавців, викладачів, 

студентів, журналістів. 

 

 

 

https://book-ye.com.ua/catalog/movoznavstvo/yak-my-hovorymo/
https://book-ye.com.ua/catalog/movoznavstvo/yak-my-hovorymo/
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        Береза, Т. Гарна мова – одним словом : словник 

вишуканої української мови / Тарас Береза. – Львів : 

Апріорі, 2021. – 417 с. 

 

        Автор – Тарас Береза. Словник вишуканої української 

мови відображає всю красу великої мовної спадщини, 

якою в різні часи ділися з народом відомі майстри 

художнього слова. У книзі наводяться уривки з найкращих 

творів української та світової літератури XVIII–XXI 

століть, які автор ретельно пропрацював. До словника 

увійшло понад 1500 слів, які допоможуть читачеві значно 

покращити знання рідної мови, збагатити словниковий запас, гарно розмовляти 

та правильно писати українською мовою. Додатково читачі дізнаються багато 

несподіваного з історії українських слів. Наприклад, «борщ», «козак» – слова, 

які мають тюркське походження. 
 

 

        Береза, Т. Мова – не калька : словник української 

мови / Тарас Береза. – [Львів] : [Апріорі], [2020]. – 659 с. 

 

         Автор – Тарас Береза. Сучасний словник показує 

читачеві всю красу та різноманітність української мови, 

допомагає позбутися запозичених слів. У словнику багато 

самобутніх українських слів та фраз, які збагатять 

словниковий запас звичайного сучасного українця. 

Загалом у книзі понад 20 тис. корисних слів, які 

допоможуть розвинути мовну культуру. Книга призначена 

для широкого кола читачів, поціновувачів української 

мови, всіх, кому небайдужа доля рідної словесності. 

        Береза, Т. Слова, що нас збагачують : словник 

вишуканої української мови / Тарас Береза. – Львів : 

Апріорі, 2019. – 376 с. 

 

         Книга допомагає розширити словниковий запас та 

перевести своє знання української мови на новий рівень. 

«Слова, що нас збагачують. Словник вишуканої української 

мови» заново знайомить нас із забутими та «викоріненими» 

словами, які є частиною нашої мовної історії та свідомості. 

Матеріал для досліджень автора – творчість відомих 

українських письменників, перекладачів тощо, сповнена 

унікальних слів та виразів, які варто пригадати й використовувати у 

повсякденному житті. 

 

 

 

https://elle.ua/ludi/novosty/represovana-mova-ukrainski-slova-yaki-zaminila-radyanska-vlada/
https://elle.ua/ludi/novosty/represovana-mova-ukrainski-slova-yaki-zaminila-radyanska-vlada/
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        Вихованець, І. Розмовляймо українською : 

мовознавчі етюди / Іван Вихованець. – Київ : 

Університетське видавництво ПУЛЬСАРИ, 2012. –                

160 с. 
 

        У цій книжці йдеться про культуру української мови, 

типові вади усного і писемного мовлення. У ста десятьох 

мовознавчих етюдах подано поради стосовно вибору слів, 

морфологічних форм, синтаксичних конструкцій, 

словесного наголосу, стилістичних варіантів для 

найкращого висловлення думки. Шанувальникам рідного слова, журналістам, 

науковцям, редакторам, учителям, студентам і учням – усім, хто дбає про 

культуру української мови. 

 
 

       Глібчук, Н. Словник міжчастиномовних омонімів 

сучасної української мови / Наталія Глібчук, Уляна 

Добосевич. – Львів : Апріорі, 2016. – 640 с. 
 

      Пропонований словник є першою спробою 

лексикографічного опрацювання явища міжчастиномовної 

омонімії в сучасній українській мові. У словнику 

розмежовано лексико-граматичні та функціональні 

омоніми, запропоновано їх класифікацію і здійснено опис 

1034 омокомплексів. Ілюстративний матеріал дібрано з 

різностильових джерел – від фольклору та усного мовлення до художньої 

літератури, публіцистичного, конфесійного, наукового, офіційно-ділового, 

епістолярного стилів. На основі загальнокатегоріального значення, 

морфологічних характеристик, синтаксичної функції встановлено 

частиномовний статус кожного слова. Матеріал словника може стати 

джерельною базою для нових досліджень, передусім з морфології сучасної 

української мови, а також суміжних галузей. Для викладачів і студентів, 

аспірантів, учителів-словесників та учнів шкіл і гімназій, усіх, хто цікавиться 

проблемами розвитку та функціонування української мови. 
 

         Гриценко, Т. Б. Українська мова за професійним 

спрямуванням : навчальний посібник для ВНЗ /                  

Т. Б. Гриценко. – Київ : Центр учбової літератури,                  

2016. – 624 с. 

         У навчальному посібнику, укладеному за програмою 

«Українська мова за професійним спрямуванням», подано 

теоретичний і практичний матеріал, що стосується різних 

аспектів професійного спілкування, мовного й ділового 

етикету, значення української мови у житті суспільства, 
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особливостей розвитку мовної системи. Розглянуто моделі поведінки й аспекти 

створення образу ділової людини, подано правила оформлення ділових паперів, 

мовні кліше, звороти, найуживаніші у кожному типі документів. Розглянуто 

також особливості усної форми професійного спілкування. Подано систему 

вправ, завдань, запитань для самоконтролю, а також контрольні тести. Усе це 

допоможе виробити навички практичного володіння українською мовою у 

різних сферах комунікативної професійної діяльності. Для викладачів та 

студентів вищих навчальних закладів. 
 

 

        Данчук, Ю. В. Українська, що надихає. Говоримо й 

пишемо правильно / Юлія Данчук ; [худож. оформ.                    

Ю. Є. Василенко]. – Харків : Видавнича група 

«Основа», 2023. – 128 с. 

 

        Ця книжка в зручній і стислій формі довідника 

розширить і поглибить знання з української мови 

відповідно до вимог нової редакції Українського правопису 

(2019), а також сприятиме вдосконаленню усного й 

писемного мовлення. Видання допоможе вільно 

комунікувати, чітко, грамотно й невимушено висловлювати власні думки, а 

отже, презентувати себе в соціумі. Для широкого кола читачів віком від 10+ – 

здобувачів загальної середньої освіти й усіх, хто опановує українську мову 

задля самовдосконалення. 

  Дубчак, О.   Чути українською : у світі звукі [ý] і 

букв / Ольга Дубчак. – Київ : Віхола, 2020. – 192 с. : іл. 

 

       Якщо ви хочете краще познайомитися з українською 

мовою, проте не бажаєте робити це в компанії серйозних 

підручників, оберіть за свого помічника книгу «Чути 

українською». В ній авторка щедро ділиться цікавими 

явищами української мови – такими, як, наприклад, літера 

Шредінгера – і в легкій формі змушує вас не лише 

зацікавитися рідною мовою, а й по-справжньому в неї 

закохатися. 

       Дубчак, О. Бачити українською : слово в мовній 

картині світу / Ольга Дубчак. – Київ : Віхола, 2022. –                 

336 с. 

     Мова – це не просто сукупність слів, що зберігаються в 

словниках, і не довільний набір значень. Мова – це спосіб 

мислення й відображення дійсності, це картина світу, яку 

почали малювати наші далекі пращури й продовжать 

довершувати наші далекі нащадки. Ми теж беремо 
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безпосередню участь у її творенні, постійно доповнюючи та вдосконалюючи 

тло й сюжет. Наша мовна картина демонструє те, яким ми бачимо світ. А 

бачимо ми його українською. 

        Книжку «Бачити українською» присвячено найголовнішій одиниці мови – 

слову. Саме воно дає нам змогу порозумітися (і посваритися), передати важливу 

(і неважливу) інформацію, висловити почуття (і навіть просто подумати про 

них). А загалом – саме зі слова почалося буквально все. А що «все»? – спитаєте 

ви. Щонайменше – ця книжка, а щонайбільше – людська свідомість. І це не 

жарт, бо жартів у книжках про мову не буває. 

 

        Дубчак, О. Перемагати українською : про мову 

ненависті й любові / Ольга Дубчак. – Київ : Віхола,           

2023. – 144 с. : іл.  

       Мова ненависті – річ погана, але під час війни – цілком 

добра й навіть необхідна. Як ми називаємо ворога? За якими 

мовленнєвими особливостями легко його розпізнаємо? Чи 

вміємо ми воювати словом? Чи достатньою є наша 

русофобія? Авторка книжки «Перемагати українською» 

намагається розібратися з усіма цими питаннями й 

доводить, що воювати на мовному фронті так само важливо, 

як і безпосередньо на полі бою. 

        Наша мова вміє давати відсіч ворогам і бути твердою крицею, однак для 

українського народу вона є передусім домом буття. Українська – це мова 

любові, ніжності й підтримки в тяжку мить. І саме зараз вона потрібна нам як 

ніколи. Книжка «Перемагати українською» – це також про плекання 

українського слова й прагнення берегти його попри все. 

 

       Зубков, М. Г. Норми й культура української мови 

фахової спрямованості / Микола Зубков. – Київ :                    

Арій, [2018]. – 608 с. 

 

        Посібника адресовано всім небайдужим до живої 

української мови незалежно від віку й освітнього рівня. Він 

осягає головні правописні норми та правила, особливості 

вживання іменних і службових частин мови в офіційно-

діловому стилі, складні випадки перекладу науково-

технічної, економічної та іншої термінології. У низці 
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виносок із посилками вперше пояснено значення призабутих чи 

«зрепресованих», але природних для нашої мови термінних слів і словосполук, 

унормованих у ДСТУ 3966:2009 і чинному правописі. 

 

       Кацавець, Р. Ділова українська мова : за новим 

Українським правописом : навчальний посібник / 

Руслан Кацавець ; Міністерство освіти і науки                

України. – Київ : Алерта, 2020. – 304 с. 

 

      Навчальний посібник орієнтує на вивчення ділової 

української мови – усної і писемної. Висвітлено правила, 

що вносять зміни у написанні слів за новим Українським 

правописом. Наголошено на публічному мовленні, 

міжособистісному спілкуванні, службовій бесіді; підкреслено роль 

комунікативних якостей та функцій спілкування. Подано мову ділових 

документів: правописні норми; мовний етикет; способи вираження логічної 

послідовності; структуру складання і синтаксичні особливості тексту. 

Ураховано вимоги чинного стандарту щодо оформлення службових 

документів. Видання містить орієнтовну навчальну програму. 

       Для студентів вищих навчальних закладів. Також добре прислужиться всім, 

хто хоче опанувати сферу мовно-мовленнєвих явищ, специфіку ділового стилю. 

 

      Мозговий, В. І. Українська мова у професійному 

спілкуванні : модульний курс : навчальний посібник 

для ВНЗ / В. І. Мозговий ; Міністерство освіти і науки 

України. – Київ : Центр учбової літератури, 2017. –     

591 с. 
 

       Навчальний посібник складається з двох частин: перша 

частина (лекційний курс) передбачає теоретичне 

викладення матеріалу за модульним принципом, друга 

(практичний курс) містить коротке викладення курсу в 

таблицях, вправи і завдання, методичні поради щодо перекладу професійних 

текстів, а також контрольні тести для кожного модуля. У додатках надані 

зразки оформлення документів, граматичні форми словозміни і короткий 

словник труднощів перекладу слів і словосполучень. Видання, розраховане 

передусім на студентів вищих навчальних закладів економічних і 

управлінських спеціальностей, буде корисним також для службовців, 

менеджерів виробництв і організацій, що спілкуються українською і 

російською мовами одночасно. Курс розроблений з урахуванням новітніх 

тенденцій Болонського процесу. 
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       Піддубний, С.  Українська мова – мова вільних   

людей : [унікальні факти про українську мову, слово, 

літеру, пісню] / Сергій Піддубний. – [Київ] : ФОП 

Стебеляк, 2020. – 208 с. : іл.    

     Головний посил цієї книжки визначають слова 

Пантелеймона Куліша: «Своєї мови рідної і свого рідного 

звичаю вірним серцем держітеся. Тоді з вас будуть люди як 

слід, тоді з вас громада буде шанована і вже на таку громаду 

ніхто своєї лапи не положить». Багато нового, цікавого й 

несподіваного знайде читач тут про витоки мови, про древній спосіб наших 

пращурів передавати інформацію на відстань, про філософію українського 

слова, про числа, літери, імена, про молитву, пісню і навіть про те, куди предки 

автора культурно «відсилали» своїх недоброзичливців 

 

      Пономарів, О. Культура слова : мовностилістичні 

поради / Олександр Пономарів. – Київ : Либідь, 2011. –                

272 с. 

      Незамінна книга легендарного українського мовознавця, 

перекладача й публіциста для тих, хто хоче говорити 

українською грамотно і вишукано. Автор виокремлює 

неочевидні помилки, яких ми припускаємося у мовленні, 

звертає увагу на недоречні слова, зокрема кальку з російської 

мови, та радить, як очистити свою мову від усього зайвого. 

        Савченко, Л.  Розмовляй українською              

правильно / Л. Савченко. – Харків : Фоліо, 2018. – 191 с. 

        Просто та доступно у зрозумілій стислій формі – усі 

правила української граматики! Книжка допоможе 

покращити знання мови, як усної, так і писемної, 

розширити словниковий запас. Видання знадобиться учням 

шкіл і ВНЗ, а також всім, хто воліє говорити українською 

правильно. 

 

      Сучасний фразеологічний словник української      

мови : фразеологічні звороти, тлумачення, приклади 

фразеологізми-синоніми, фразеологізми-антоніми, 

етимологічні довідки / [А. П. Ярещенко, В. І. Бездітко,                 

О. В. Козир]. – Харків : Торсінг плюс, [2014]. – 640 с.  

       Словник відображає загальновживану фразеологію 

сучасної української мови. У ньому простежується 
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граматичне використання, специфіка й сфера вживання фразеологічних 

одиниць. Фразеологізми розміщені в алфавітному порядку. Їх значення 

ілюструється цитатним матеріалом, який у більшості випадків раніше не 

використовувався. До деяких статей наводяться синоніми, антоніми та 

етимологічні довідки. 

        Словник адресовано широкому колу читачів: учням ВНЗ, студентам 

коледжів та ВНЗ, викладачам, філологам, історикам, краєзнавцям, працівникам 

ЗМІ, слухачам курсів підвищення кваліфікації учителів ЗНЗ 1-3 ступенів, усім, 

хто цікавиться народною мудрістю і кому не байдужі барвистість і краса 

рідного слова, мовна культура України. 

       Терлак, З. Пунктуаційний словник-довідник / Зеновій 

Терлак. – Львів : Апріорі, 2019. – 395 с. 

  

       Пропонований довідник – перше видання такого типу, 

створене на українському мовному матеріалі. У ньому 

використано словникову форму для розкриття особливостей 

української пунктуації. Реєстр словника містить службові та 

самостійні частини мови, перед якими чи після яких 

потрібно ставити певний розділовий знак, а також слова, 

словосполучення чи цілі синтаксичні конструкції, які 

потребують у тексті відокремлення. До складу реєстрових 

слів включено і перелік типових розділових знаків із 

правилами пунктуації при них. Для викладачів і студентів вищих шкіл, учителів 

та учнів середніх навчальних закладів, працівників засобів масової інформації, 

а також усіх, хто працює зі Словом і бажає удосконалити своє писемне 

мовлення. 

         Терлак, З. Українська мова для початківців : 

[посібник] / Зеновій Терлак, Олександра Сербенська. – 

Львів : Апріорі, 2019. – 268 с. 

       

        У збірнику подано вправи і завдання, які допоможуть 

краще вивчити синтаксис української мови і засвоїти 

особливості пунктуації. Матеріал згруповано так, що його 

можна опрацьовувати як під керівництвом учителя, так і 

самостійно – для закріплення набутих знань і вироблення 

практичних навичок синтаксичного і пунктуаційного 

аналізу. Для учнів середніх шкіл, гуманітарних гімназій, 

ліцеїв, коледжів, а також для вступників до вищих навчальних закладів. 

 

 



12 
 

        Українська ділова і фахова мова : науково-

популярне видання : [практичний посібник на щодень] / 

за ред. М. Д. Гінзбурга. – Київ : Центр навчальної 

літератури, 2017. – 654 с. 

 

       Мета посібника – допомогти читачеві підготувати текст 

лекції, доповіді або виступу, написати статтю чи 

монографію, скласти наказ, службовий лист або інший 

управлінський документ, звіт про науково-дослідну роботу 

або реферат, оформити дисертацію, дипломну чи курсову роботу українською 

мовою. У посібнику зібрано складні випадки слововживання, що спричиняють 

найхарактерніші помилки, а саме: звертання; прийменникові конструкції; слова 

і словосполуки, що описують процеси; українські відповідники російських 

термінів, що містять слово «управление»; деякі науково-технічні та 

управлінські терміни; словосполуки із числівниками; усталені вислови ділової 

мови. Для швидкого одержання довідки щодо вживання перелічених 

конструкцій основний матеріал посібника згруповано в таблиці. Призначено 

для викладачів та студентів, науковців, інженерно-технічних працівників, 

керівників різних рівнів. 

       Українська мова : енциклопедія / [за ред.                                  

І. В. Муромцева]. – Київ : Майстер-клас, 2011. – 400 с. 
    

       У книзі представлені загальні теоретичні поняття у галузі 

мовознавства, важливі практичні поради про українську 

орфографію, пунктуацію. Додатково можна дізнатися про 

життєвий шлях, досягнення відомих діячів української 

культури. 

 

 

       Ющук, І. П. Я вивчу українську мову : 

[навчальний посібник] = Я выучу украинский язык /          

І. П. Ющук. – Тернопіль : Навчальна книга - Богдан, 

[2019]. – 317 с.   

       Посібник містить відомості та практичні завдання з 

фонетики, лексики, словотвору, морфології, правопису, 

синтаксису і стилістики української мови, а також загальні 

відомості з української літератури. Мовні явища української 

мови розглядаються в ньому в зіставленні з відповідними 

мовними явищами російської мови, постійно вказується на їхні подібності та 

розбіжності між ними, причому враховується також частота вживання їх у 

кожній з мов. Вивчати українську мову пропонується на коротких закінчених 
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текстах українських авторів, на прислів’ях та приказках, на афоризмах, і тут 

часто до них додаються перекази їх російською мовою з тим, щоб перекласти їх 

зворотно на українську, використовуючи щойно засвоєні мовні засоби. До 

таких вправ наприкінці посібника додано відповідні переклади для зіставлення 

й самоперевірки. Кожний такий текст споряджено коротким українсько-

російським словничком. 
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Вислови про українську мову 

     Чужу мову можна вивчити за шість років, а свою треба вчити все життя 

                                                                                         Франсуа Вольтер 

 

     Дивуєшся дорогоцінності мови нашої: в ній що не звук, то подарунок, все 

крупно, зернисто, як самі перла 

                                                                                              Микола Гоголь 

 

     Наша рідна українська мова – це основа нашої безмежної багатої культури. 

Це наш дух, наша душа, наша пісня… 

                                                                                              Олесь Гончар 

 

     Рідна мова народові Богом, чужа – людьми, її приносять на вістрі ворожих 

списів 

                                                                                             Василь Захарченко 

 

     Нації вмирають не від інфаркту. Спочатку їм відбирає мову. Ми повинні бути 

свідомі того, що мовна проблема для нас актуальна і на початку ХХІ століття, і 

якщо ми не схаменемося, то матимемо дуже невтішну перспективу 

  Ліна Костенко 

    Чужою мовою розмовляє у державі або гість, або найманець, або окупант, 

який нав’язує їй свою мову 

Карл Маркс 

 

     Руйнування мови – основи національної культури – це вже не просто вина, а 

злочин держави перед народом 

Анатолій Мокренко 

 

     Мова – душа кожної національності, її святощі, її найцінніший скарб 

 Іван Огієнко 
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     Мова – втілення думки. Що багатша думка, то багатша мова. Любімо їï, 

вивчаймо ïï, розвиваймо ïï! Борімося за красу мови, за правильність мови, за 

приступність мови, за багатство мови... 

 Максим Рильський 

А мова – це душа народу, народ без мови – не народ 

  Володимир Сосюра 

Мова росте елементарно, разом з душею народу 

  Іван Франко 

 

Вірші про українську мову 

 

      *** 

 

«О слово рідне, орле скутий!..» 
 

О слово рідне! Орле скутий! 

Чужинцям кинуте на сміх! 

Співочий грім батьків моїх, 

Дітьми безпам'ятно забутий. 

 

О слово рідне! Шум дерев! 

Музика зір блакитнооких, 

Шовковий спів степів широких, 

Дніпра між ними левій рев… 

 

О слово! Будь мечем моїм! 

Ні, сонцем стань! вгорі спинися, 

Осяй мій край і розлетися 

Дощами судними над ним. 
 

Олександр Олесь 
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*** 

Мова кожного народу 

Неповторна і – своя 

В ній гримлять громи в негоду, 

в тиші – трелі солов’я. 

На своїй природній мові 

І потоки гомонять; 

зелен-клени в діброві 

по-кленовому шумлять. 

Солов’їну, барвінкову, 

Колосисту – на віки – 

Українську рідну мову 

В дар мені дали батьки. 

Берегти її плекати, 

Буду всюди й повсякчас, 

Бо ж єдина – так, як мати, 

Мова в кожного із нас! 
 

Оксана Забужко 

               

             Моя мова 

Все в тобі з’єдналося, злилося – 

 Як і помістилося в одній!  – 

 Шепіт зачарований колосся, 

 Поклик із катами на двобій. 

 Ти даєш поету дужі крила, 

Що підносять правду в вишину, 

  Вченому ти лагідно відкрила 

  Мудрості людської глибину. 

І тобі рости й не в’януть зроду, 

  Квітувать  в поемах і віршах, 

  Бо в тобі – великого народу 

  Ніжна і замріяна душа. 
 

   Василь Симоненко 
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*** 
 

Якщо з українською мовою 

В тебе, друже, не все гаразд, 

Не вважай її примусовою, 

Полюби, як весною ряст. 

Примусова тим, хто цурається, 

А хто любить, той легко вчить: 

Все, як пишеться, в ній 

вимовляється, – 

Все, як пісня, у ній звучить. 

І журлива вона, й піднесена, 

тільки фальш для неї чужа. 

В ній душа Шевченкова й Лесина, 

І Франкова у ній душа. 

Дорожи українською мовою, 

Рідна мова – основа життя. 

Хіба мати бува примусовою? 

Непутящим бува дитя! 

Дмитро Білоус 

*** 

Не говори: в нас мова солов’їна 

Бо мова вище, ніж пташиний спів. 

В її скарбниці – доля України, 

Глибинна таємниця правіків. 

Вона нуртує джерелом криничним, 

Із попелища феніксом встає. 

Для нації вона гарант на вічність, 

Тому її так люто ворог б’є. 

Все заберуть, а залишилось слово. 

Знов до життя повернемося ми. 

Лише тому, що не пропала мова, 

То й ми ще наче люди між людьми. 

Без мови – не створити нам держави, 

Доріг тернистих – не перебрести! 

Хай вороги жорстокі і лукаві – 

Стіною стань і мову захисти! 

Річ не про те, що мова солов’їна, 

Бо мова – глибше, ніж пташиний спів. 

В її скарбниці – доля України, 
Космічна нерозгаданість віків. 

      Микола Лотоцький 



19 
 

 

Зміст 

 

Від укладача                              3 

Радимо прочитати                    4 

Інтернет-ресурси         14 

Вислови про українську мову      15 

Вірші про українську мову       17 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 


